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This paper looks al Ihe incipienl hierarchical organisalion of a ficlional slor}l lold by a bilingual child 
al age 6; 1 1 ane/lhen al age 7; 1 1 in his I\VO languages (Spanish-English). 1 (01l01V Bamberg & Marchman's 
proposal (/991 ) of e/educing Ihis hierarchical organisation from Ihe linguislic markers Ihe speaker 
places al e/ifferenl poinls in Ihe narralive. The chile/ in Ihis slue/y clearly follows an iconie ore/er 
/O relate Ihe evenls in Ihe foregroune/ making eXlensive use of lemporal conneclors. Al age 7; 11, 
he Slarls giving his slory anolher higher Iype of organisalion by mOlivating key episodes in relation 
lo Ihe global theme ane/ he SlarlS encoe/ing linguistieally some subepisodes within this globallheme. 
His productions have been examinee/ in the lighl of Ihe narralives /Ole/ by his American fa/her ane/ 
his Spanish carelaker. The Iinguistic e/e vices Ihe chile/ is slarling lo use, in each language, follow 
Ihe usage of bOlh ae/ulls in Ihis slue/y. 

1. Introduction 

Telling a narralive involves Ihe sequencing of 
evcnlS. frequel1lly following chronological order. 
This sequence of evenlS in iconic order conslilllles 
Ihe foreground of Ihe lexl and Ihe olher non
lemporal malerial constilules Ihe background. A 
differenl Iype of organisalion is also necessary in 
narralive lexIs. and Ihal is Ihe hierarchical s\I·ati
ficalion of Ihe Slory. Adult narralors have eXlraeled 
regularities from slories heard over Ihe years in Iheir 
culture and have formed a schema which is slored 
and relrieved when lelling a ficlional slory (Mandler 
1984). Schemas are organised hierarchically wilh 
les. -relcvant schemas embcddcd inlO more relevanl 
one . . In Ihis paper I follow Bambcrg and Marchman's 
proposal (1991) of Iracing Ihis hierarchical 
organisalion Ihrough careful inspeclion of Ihe 
linguislic devices used by narralors 10 signal (albcil 
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unconsciously) 10 Ihe audience Ihe parlicular 
slruclure imposed on Ihe slory. This hierarehical 
Iype of organisalion involves weighling Ihe rclalive 
importance of a specific episode in order 10 integrale 
il inlo Ihe whole. The acquisilion of Ihi process 
of slruelUring a narralive inlO a hierarehical sy lem 
has been shown 10 be slow (Berman & Slobin 
1994). 

This paper presenls Ihe deseriplion of Ihe lingui lie 
devices used 10 segment episodes and 10 include 
Ihem as parl of a whole. which a child age 6; 11 
employ~ in his IwO languages (Spanish-English). 
The child's narralive lexls are revised again in his 
produclion~ ayear later and 1 show how Ihe 
development. irrespeclive of language dominance. 
advances al a slow pace. 



2. Subjects and Data 

The ehild. Jan. i~ a boy living in Barcelona and 
born in a bilingual family (Spanish-English). At the 
time of the recordings. he was 6: II and 7: 11. 

Two adult stories are also considered so as to 
propose a possible endpoint towards which the child 
may be making his way: the child's English
speaking father and the child's regular baby-~itter. 

He told the narratives following the 24 piclllres in 
the picture-book called Fin!:. II'here are you 7. which 
pre. ent. two protagonists (a boy and a dog) who 
are confronted with a problem needing a solution 
(the overnight disappearance of their frog). several 
attempts at solving the problem. and an outcome 
(they finally find their frog). Within this global 
structure. the different attempts at finding the frog 
are embedded within the global theme of this story. 
which is a search theme. 

The linguistic devices examined are the ones which 
outline the bcginning of the theme. the end of the 
theme. and those whieh tell the listener thm a new 
instance of the search is starting. 

3. The Outer Boundaries of the Search 

3.1. Starting ¡he Sc:arch Motif 

The global theme of the story is the search for the 
lost objecl. In picture 3 the boy realises the problem 
(the frog has gone) and the search starts in picture 
4. When the search bcgins. adults have been shown 
to encode it linguistically. The two adults in this 
study have done it as follows: 

- In Spanish. marking inceptive aspect: 
empez6 a buscarla por roda la habitaci611 

- In English. the use of "everywhere": 
"oh 110, look!. rhe frog's gOlle! ". They looked 

el'el}'I\'here 

Bamberg & Marchman. in their study of English 
and German adults. found out that English speaking 
narrators did not use inceptive aspcct as commonly 
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as Germans did. However, their English narrators 
used "everywhere" and "all over" to mark that the 
gcneral search theme starts and that the subsequent 
instances of search will be "nested" (their 
terminology) 01' cmbedded within. 

Jall, age 6: 1/ 

In picture 4. he mentions the search thcme in both 
narratives. but very marginally: 

rhell rhe hoy looked ill rhe hoor 
la ralla 

y buscaroll a 

There is no linguistic marking to show that the 
search is actually the global theme of the stor),. 

Jall. age 7: II 

He establishes the global theme of the search and 
he does it in the way eharacteristic of many English 
spcakers. using "everywhere". 

alld rhe)' looked everyll'here 

Jan also explicitly provides the boy's justification 
for looking in the boot: 

ami rhe boy looked ill rhe hoor ro see if he (rhe 
frog) was rhere. 

In the Spanish version the boy starts the search 
looking in both boots: 

después miraroll por dehajo de las boras 

This already involves a degree of abstraetion 
because the boy is depicted as looking in one bool. 
Bamberg & Marchman (1991) also report adults 
using the plural at this point a. signalling to 
something more than what is actllally depieled in 
lhe piclllre: the general seareh theme. 

3.2. Finding ¡he Frog 

In order for the episode of the finding to be 
meaningflll and to be globally motivated it should 
state. at least. the following elements: 



IÁlIlguage.· Ji·tlc"ilJ.': (lml An /ltt.Úlioll 

(1) lhe search comes 10 an end: lhe boy finds lhe 
frog. 

(2) lhe frog is probably lhe same as Ihe one causing 
Ihe search. Ir nol. il should be e1early slaled Ihal 
il is nol. 

(3) Ihe mOlivalion for Ihe frog's escape. whieh will 
round off Ihe whole SlOry. 

(4) addiliollally. Ihe facl lhal Ihe boy lakes Ihe 
rUllaway frog back. and despile Ihis. Ihey all slill 
look happy ca lis for so me explanalion. 

In lhe Spanish adull narralive we find Ihe four 
element ' : 

y el/coll/raro" a la rani/{¡, pero no estaba sola, 
(. .. ) Ell/onces elniiio enlendió por qué se había 
lIIarchado la 1'(/11 ita. Porque lel/ía lIIllI falllilia 
en el bosque, y COIIIO la r(/IIi/{/ talllbiél/ quería 
lIIucho alniiio, le dio a uno de sus hijilos para 
que lo widara )' l/O eSluviera solo. 

The English adult includes Ihrce of Ihe four 
elements: 

( •• .) 11'//(11 do Ihey see? Tl\'o frogs. Ihe 1IIl/lIImy 
amI Ihe daddy frog, and Ihe bo)' is happy 10 

see hisfrog, (. .. ) and Ihe)' keep looking and Ihe)' 
see Ihe 1111(111111)' alld Ihe daddyfrog have a II'hole 
bl/llch of baby frogs, (. .. ), bUI he doesll '1 IVal/l 
lO lake aIVa)' his frog cause Ihen Ihey'lI all be 
lVilhoul a IIIUIIIIII)' ami a daddy, so he takes ol/e 
of Ihe bab)' frogs. 

Jan age. 6: 1 1 

(. .. ) y habíall lIIuchas ranas, pero creo que 110 

estaba la ralla su)'a. Se fueroll aquí. Escolldido 
aquí estaba la rana. 

His rnentioning "la rana suya" mean s Ihal Ihe 
aClions of Ihe boyare slill direcled lowards finding 
lhe frog lhal he lo SI al Ihe bcginning of Ihe slory. 
The search has come 10 an end because Ihey have 
found lhe frog. However, Ihe rnolivation for lhe 
frog's eseape is rnissing. as is Ihe facl (aclually 
depicled in Ihe piclure) lha! Ihey lake a frog horneo 

(. . .) (/lId he sall' 111'0 fmgs. a dadd)' (/1/d a 
IIIUIIIIII)' (. .. ). Thell 0111 callle Ihe lillle frogs alld 
Ihe bo)' is slill 1/(11'1')'. Thell Ihe fmg helps hilll 
10 look where is Ihe frog. 

In his English Slory, Ihe finding is hinted al in ¡he 
facl lhal one frog helps him 10 look (10 find) where 
his frog is. The use of lhe detinile arliele al so poinls 
10 lhe idea Ihal he finds Ihe rnissing frog. There 
is no mOlivalion for lhe frog's e. cape or for Ihe 
facl lhal he lakes a frog home again . 

Jan age. 7: I1 

( ... ) )' vierOIl dos rallas, y les pregUll/aron si 
lellían hijos. Se los ellseliamll y 11110 de ellos 
erall el suyo. 

He uses lhe verb "ver" for "enconlrar" bUl Ihe facI 
lhal one of Ihe frogs is his. c10ses off lhe search 
lheme. However. Ihere is slill no explanalion offered 
for lhe e cape and how 10 reconcilc Ihe fact thal 
everybody is happy, despile lhe boy laking a frog 
home again. 
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(. .. ) al/d SClII' 111'0 fmgs, a dadd), alld Ihe lIIolher 
(. .. ). AI/d Ihen Ihe)' asked hilll if Ihe)' had lillle 
boys, and Ihe)' had, al/(I ol/e was Ihe one (/¡al 
Ihe)' hael, antl Ihe)' were friends of him . 

In Ihe English version there is a similarcombination 
of Ihe yero "see" plus lhe po sessive. which 
indicates lhe e10 ure of Ihe search mOlif wilh Ihe 
finding of Ihe inilial frog. In Ihe laSI par! of Ihis 
episode lhere i a good atlempl al juslifying Ihe fact 
lhal Ihe boy is laking one of Ihe frogs home again 
(Ihe)' were friends of him). 

4. The Inner Structure of the Search 

Once lhe global Iheme has been eSlablished as 'a 
search·. Ihe individual episodes of Ihe narralive will 
be particular inslances of Ihe general search. These 
instances will be unsuccessful anempls al finding 
Ihe frog until lhe la 1 one when Ihe goal is finally 
achieved. Afler each unsuccessful inSlance, the 
search Slarts again and Ihe mOlif is re-establi hedo 



Al Ihe linguistic leve!. Ihe I\VO adults in Ihis sllldy 
rnark Ihe re-eslablishmenl 01' Ihe global rnolif. 

The Spanish adult re-e$lablishes Ihe search rnolif. 
often by giving Ihe result 01' Ihe pre\iou~ episode. 
and by Ihe use of inceptive aspecI: 

al l/O el/collfrarla. el I/ilio se asomó a la 
vel/tal/a. y empezó a llamarla 

AnOlher linguistic device Ihal Ihis adult uses lO 
mark episode boundary is "entonces". \\ hich 
eSlablishes Iha! one episode is complele and Ihe 
beginning of Ihe neXI is slaning: 

y el I/;,io fUI 'O qlle bajar a aylldar al perrilo 
y 1'1'/' ({lIe 110 se había hecho dwio.El/lol/ces se 
marcharol/ los dos al bosque a buscarla. 

The English adull has anolher way of eSlablishing 
Ihe hierarchy oflhe narralive. He uses Ihe progressive 
aspecI profusely (30 lokens). especially for Ihe 
verbs relaled lO Ihe search mOlif. Oncc Ihe problem 
has been eSlabl ished (Ihe disappearance of Ihe frog), 
Ihe boy seIS off lO Iry and find Ihe frog and Ihe 
slory becomes an accounl of whal Ihe boy is doing 
al every moment in order lO find il. The global 
Iheme is running Ihrough Ihe Slory and Iherefore 
Ihere is no need 10 re-eslablish il wilh each new 
episode. In Ihe following example. Ihis adult 
finishes Ihe previous episode wilh Ihe re ult of Ihe 
earch and SlarlS Ihe new epi. ode wilhoul a 

linguislic device 10 mark il. However. Ihe use of 
Ihe progressive in Ihis inSlance i. nOI so much a 
deseriplive mode. bUI il may be inlerpreled as a 
parlicular inslance of Ihe search, given Ihal Ihe use 
of Ihe progressive is associaled wilh verbs of 
looking for Ihe frog Ihroughoul Ihe slory: 

he \Vas callil/g el'el)'lI'here. he lI'as lI'alkil/g il/ 
Ihe 1I'00ds behil/d his hOllse ami he II'as ('allil/g 
Jor 1111' Jrog el'el)'II'here, blll he couldl/'I jil/d Ihe 
Jrog (1'1'.1'11/1). (1/1'11' episode) The bo)' is lookil/g 
il/ a lillle hole il/ Ihe grolll/d ... 

This idea 01' a running Iheme is reinforced by Ihe 
fael Ihal Ihe English adult has only one inslance 
of an inceplive verb in relalion lO Ihe search for 
Ihe frog. The olher inSlances of aspeclllal verbs are 
lO denole Ihe conlinuation of Ihe search: 
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he kepllookil/g Jor hisJrog: Ihe hoy keeps lookil/g 
al/d lookil/g Jor his Jrog. 

jan age. 6: I I 

In bOlh versions. Ihe COnneclor Ihal Jan uscs mosl 
is a Icmporal one "y después". "and Ihen". resulting 
in a very linear narralive wilh no hicrarchy of 
episodes. There is no closing of episodes. eilher. 
However. jan keeps alive Ihe Iheme of Ihe search 
in mosl episodes. 

There are SOIl1C inslances of "entonces" 10 signal 
Ihe beginning of an episode. bUI al Ihis age. he uses 
Ihem lO demarcalc Ihe OlJler limils of Ihe global 
search. One inslance occurs when Ihe orienlalion 
lO Ihe whole narralive is finished and Ihe problem 
slarts wilh Ihe boy and Ihe dog going lO slcep. Ihal 
is. when Ihe narralive proper slarls (y el/tol/ces el 
I/;,io y el perro se durmierol/). The olher inslance 
occurs whcn Ihe search has finished and Ihe boy 
goes back home (r el/lol/ces se Juerol/ así dicielldo 
adiós). If Ihe linguislic mark. are 10 be laken as 
signs of omc sorl 01' menlal organisalion. il is clear 
Ihal in his schema. Ihere is a global Iheme which 
is a search problem Ihal has a beginning and an 
end. However, he does nOI subdivide Ihe global 
Iheme into different inslances of Ihe . earch. 

jan. age 7: I I 

There i no significanl difference in Ihe linguislie 
delimilalion of episodes wilh respecllo Ihe recording 
of Ihe previou$ year. However. in Ihe Spanish 
version, Ihere are now Ihree inslances of "en Ion ce .. 
afler Ihe main lopic has bcen eSlablished. Two of 
Ihem have Ihe same funelion as Ihe Spanish adult·s. 
Ihal of inilialing a subepisode wilhin Ihe global 
search: 

(1) y el perro seguía el/cajado 1'11 el criSUlI. 
Elllol/ces el perro se cayó ... 

The olher inslanee. in conjunelion wilh his 
prololypical parlicle ·después·. is used lO open Ihe 
episodc wilh Ihe owl: 

(2) y e/l/ol/ces desp/lés el llilio se IIIOIIIÓ el/ /11/ 

árbol 



l.lmgU(l~l· TC(lChill~ (md AcquüIlum 

In thc English vcrsion therc is a slight dccrcase in 
the number of occurrences of "thcn" (at age 6: 11, 
23 tokens in 65 clauses: at age 7: 11. 20 tokens in 
67 clallses) but it still rernains thc preferred 
connector togcther \Vith "and" or zero connector. 

At this point, it would be intcresting to cite Bamberg 
& Marehman 's swdy (1991) of the eneoding of 
rein tantiations of the search in German and 
English-spcaking adults. They found that English 
adults sccm to use a much grcatcr variety of means 
to encode reinstantiation than Germans, who very 
frcquently use the ready-available particlc '·\Veiter". 
English does not have . uch a clear candidate to 
encode reinstantiations linguistically. This seems to 
be the case of the English-speaking adult of this 
study who used a variety of means while the 
Spanish-speaking adult used mainly "entonces" and 
"empezar a". This would mean that the child has 
a clcarcr model of how 10 mark explicitly different 
subepisodes in Spanish than in English. 

At age 7: 11 . in Spanish, he is bcginning to mark 
subepi odes (see (1) above) or even mark re
instantiations of the search (. ce (2) above) with the 
use of "entonces". In English, the use of "then" has 
dccreascd but there is no other candidate to 
substitute it. and therefore thcre is no apparent 
attempt at a hierarchical organization. 

5. Conclusion 

From the analysis of the linguistic devices thal 
the child in this study has employcd. it seems that 
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thc organization of the narrative into foreground and 
background was already established al the lime of 
the tirst recording. The ehild follows the iconic 
ordcr 10 relate the events in lhe foregrOllnd with 
the help of temporal conneClor such as "de pu6s", 
and "then". Another kind of superior organization 
stans to emerge in the recording al age 7; 11, with 
t\Vo adult-like uses of"enlonces" to mark subepisode 
within the global search theme. This incipient 
hierarchical organisation is clearer in his Spanish 
narrative. one possible reason being tha! thi. 
language seems to have more detined linguistic 
means to cncode sllbepisodes. Moreover. at age 
7:11. this ehild seems to start needing to late 
clcarly the mOlivat ion of the eharaeters' actions, and 
thcir causcs and consequcnccs. in order 10 give a 
particular episodc its approprialc hierarchical 
weighting within thc story. 
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